
Лю Чжимо спокойно посмотрел на молодую леди и подозрительно спросил:

- Вы кто?

Он порылся в своих мыслях и подтвердил, что действительно не узнал эту девушку, стоявшую
перед ним.

Тонг Ван Ронг медленно шла по направлению к Лю Чжимо, немного смущенная, но тем не
менее с щедрой и правильной улыбкой на лице:

- Старший брат Лю, вы не видели моего отца, мне нужно его увидеть? Мне нужно кое о чем
поговорить с ним.

Ее глаза были немного жадными, когда она посмотрела на Лю Чжимо. Его нежная и
утонченная внешность полностью соответствовала ее впечатлению о нем как о муже.

Он был не только хорош собой, но и очень хорошо осведомлен и разбирался во многих
вопросах.

Она много раз слышала, как ее отец хвалил его, говоря, что его рейтинг определенно не будет
слишком плохим на экзамене на уровне страны в этом году.

Если бы она упустила такого хорошего кандидата в мужья, то определенно сожалела бы об
этом всю оставшуюся жизнь.

- Мисс, мне очень жаль. Я не могу помочь вам в этом вопросе. Если вы действительно хотите
найти своего отца, вы можете попросить охранника найти его. Лю Чжимо немедленно
отклонил просьбу Тонг Ван Ронг. Прежде чем она успела отреагировать, он развернулся и
вошел в академию.

Глядя на спину Лю Чжимо, Тонг Ван Ронг сердито топнула ногой. Этот болван, почему он не
мог видеть ее насквозь?

Может быть, она была недостаточно красива и не могла запасть ему в душу?

Когда она подумала об этом, Тонг Ван Ронг почувствовала некоторую неуверенность в себе.
Она пристально посмотрела в спину Лю Чжимо, нежно фыркнула и повернулась, чтобы
вернуться к семейному экипажу.

Увидев, что она подошла, ее личная служанка, Ся Хэ, быстро подошла, чтобы поприветствовать
ее:

- Юная мисс, как дела? Молодой мастер Лю, он... Почему мисс вернулась так скоро?

- Давай уже поедем поскорее. Какой бы смелой она ни была, она не могла заставить себя
говорить о других мужчинах на улице.

Если бы ее отец узнал об этом, он определенно разозлился бы до такой степени, что заставил
бы ее снять кольцо.

Ся Хе прикрыла себе рот и что-то пробормотала, после чего кивнула головой и помогл Тонг
Ван Ронг сесть в экипаж.

Как только она села, Тонг Ван Ронг сразу же спросила у Ся Хэ, нахмурив брови:



- Разве я не красива?

- Мисс, если вы некрасивы, то тогда никто не красив. Тонг Ван Ронг обладала очень хорошей
внешностью. Ее красивое, нежное и гусиное лицо в сочетании с парой прекрасных
миндалевидных глаз заставляло людей чувствовать, что эта девушка была очень нежной и
добродетельной.

Тонг Ван Ронг прикоснулась к своему лицу, наклонила голову и спросила Ся Хэ:

- Я подходила и попросила старшего брата Лю о помощи, почему он не захотел помочь в этом
вопросе? Она вздохнула. Ему не нравится, как я выгляжу?

- Как такое может быть? Мисс, вы слишком много думаете об этом. Вы такая красивая, кому
может не понравиться ваша внешность?

- Тогда почему он не согласился на мою просьбу?

- Ух... Мысли Ся Хэ быстро закружились, а затем она заставила себя открыть рот:

- Молодой мастер Лю - праведный человек, юная мисс, встретив вас на публике, чтобы не
позволить другим сплетничать, он пытался избегать вас.

Если бы старый мастер и его жена узнали о действиях мисс, они бы определенно наказали его
за то, что он не остановил ее.

Думая о последствиях этого, Ся Хэ задрожала от страха.

Что мисс сделала не так? Хозяин, мадам и остальные не стали бы сурово наказывать Мисс, а
вместо этого обвинили бы в этом их служанок.

Чтобы помочь ей избежать этого наказания, она могла только попытаться убедить молодую
хозяйку.

- Мисс, в следующий раз вы не можете пойти и найти господина Лю в таком виде. Если вы
пойдете и найдете его, он вас снова проигнорирует. Ся Хе налила чашку чая для Тонг Ван
Ронг, поставил ее перед ней и мягко посоветовала:

- Мисс, если вам нравится сэр Лю, то вы можете тактично намекнуть Мастеру об этом. Хозяину
так нравится сэр Лю, так что все у вас получится.

Тонг Ван Ронг подняла свою чашку и медленно отхлебнула чай. Чувствуя, что слова Ся Хэ были
разумными, она ответила ей:

- Хорошо.

Видя, что Тонг Ван Ронг согласилась с ее словами, Ся Хе, наконец, испустила тихий вздох
облегчения. В следующий раз, когда мисс захочет это сделать, она должна сделать все
возможное, чтобы остановить ее и не позволить ей сделать что-нибудь опрометчивое.

Она была той, кто связан документами со своими хозяевами, поэтому она не хотела, чтобы
мадам продала ее.

- Хорошо, поехали домой!



- Хорошо... - ответила Ся Хэ, поднимая занавеску кареты и позволяя кучеру отвезти карету
домой.

Лю Чжимо не знал, что на него нацелились другие девушки и что в настоящее время мистер
Тонг вызывает его в свой кабинет для беседы.

- Чжимо ты не пропустишь императорские экзамены после возвращения домой в этом году, не
так ли?

Два года назад, чтобы привлечь больше талантливых людей, император последовательно
провел два подряд императорских экзамена. В то время мастер разрешил Лю Чжимо сдавать
экзамены.

Однако Лю Чжимо отказался в тот момент и сказал, что подождет еще два года, потому что
хочет подготовиться основательно к экзаменам.

Ни в коем случае, он не мог отказаться от экзаменов в этот раз.

На этот раз, несмотря ни на что, он должен был убедить его участвовать в экзаменах.

Лю Чжимо согласился с ним и сказал, что на этот раз он будет сдавать экзамен.

Он был на правильном пути, так что ему не нужно было беспокоиться. Он мог спокойно сдавать
экзамен.

Мистер Тонг удовлетворенно погладил бороду. Среди студентов, Лю Чжимо был самым
многообещающим.

- Вот, это статьи за прошлый год. Возьми их себе домой и посмотри внимательно. Мистер Тонг
достал стопку бумаг и вложил ее в руки Лю Чжимо, позволяя ему взглянуть на них.

Лю Чжимо протянул руку, чтобы взять их, а затем поблагодарил мистера Тонга.

Чтение большего количества статей дало бы ему новые знания.

- После того, как ты закончишь читать эти статьи, приходи и обсуди их со мной.

- Хорошо...
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